13:1 HCAN A€E TINEC EN ANTIOXEIA KATA THN OYCAN
Esan de tines en antiocheia kata tEn ousan
G2258 G1161 G5100 G1722 G490 G2596 G3588 G5607
vi Impf vxx 3 PI Conj px Nom PI'm Prep n_Dat Sg f Prep t_AccSgf vp Pres vxx Acc Sg f
WERE YET ANY IN ANTIOCH according-to THE BEING

-were certain

EKKAHCIAN TIPODPHTAI KAl ATAACKAAOI O TE BAPNABAC KAl CYMEWN

ekklEsian prophEtai kai didaskaloi ho te barnabas kai sumeOn

G1577 G4396 G2532 G1320 G3588 G5037 G921 G2532 (4826

n_Acc Sg f n_Nom PIm Conj n_Nom PIm t_ NomSgm Part n_Nom Sgm  Conj ni proper

OUT-CALLED BEFORE-AVERers AND TEACHers THE BESIDES Barnabas AND SIMEON

ecclesia prophets bshoth

(0] KAAOYMENOC NITEP KAl AOYKIOC O KYPHNAIOC MANAHN TE

ho kaloumenos niger kai loukios ho kurEnaios manaEn te

G3588 G2564 G3526 G2532  G3066 G3588 G2956 G3127 G5037

t_ NomSgm vpPres Pas Nom Sgm  niproper Conj n_NomSgm t NomSgm n_NomSgm ni proper Part

THE one-beING-CALLED NIGER AND LUCIUS THE CYRENIAN MANAEN BESIDES

one-being-called

HPWDAOY TOY TETPAPXOY CYNTPOdOC KAl CAYAOC

hErOdou tou tetrarchou suntrophos kai saulos

G2264 G3588 G5076 G4939 G2532 G4569

n_GenSgm t_GenSgm n_GenSgm a_Nom Sgm Conj n_Nom Sgm

OF-HEROD THE FOURth-chief TOGETHER-nurseD AND  SAUL

tetrarch foster-brother

13:2 AEITOYPFOYNTWN A€ AYTWON TWdD KYPIWD KA NHCTEYONTWMWN EITTIEN
leitourgountOn de autOn to kuriO kai nEsteuontOn eipen
G3008 G1161 G846 G3588 G2962 G2532 G3522 G2036
vp Pres Act Gen PIm Conj ppGenPIm t DatSgm n_DatSgm Conj vp Pres Act Gen Pl m vi 2Aor Act 3 Sg
OF-officiatING YET OF-them to-THE Master AND OF-fastING said
of-ministering Lord

TO TINEYMA TO Al ION APOPICATE AH MOI TON TE

to pneuma to hagion aphorisate dE moi ton te

G3588 G4151 G3588 G40 G873 G1211 G3427 G3588 G5037

t NomSgn n_NomSgn t NomSgn a_NomSgn vmAorAct2PI Part pplDatSg t AccSgm Part

THE spirit THE HOLY FROM-define-YE ~ BIND to-ME THE BESIDES

sever-ye ! by-all-means bspoth

BAPNABAN KAl TON CAYAON €IC TO €EPIrON o TIPOCKEKAHMA |

barnaban kai ton saulon eis to ergon ho proskeklEmai

G921 G2532 G3588 G4569 G1519 G3588 G2041 G3739 G4341

n_Acc Sgm Conj t_AccSgm n_AccSgm Prep t_AccSgn n_AccSgn prAccSgn viPerf midD/pasD 1 Sg

Barnabas AND THE SAUL INTO THE work WHICH I-HAVE-TOWARD-CALLED

I-have-called-to

AYTOYC

autous

G846

pp Acc PIm

them

13:3 TOTE NHCTEYCANTEC KAl TIPOCEYZAMENOI KAl ETTIBENTEC TAaC XeIPAC
tote nEsteusantes proseuxamenoi kai epithentes tas cheiras
G5119 G3522 G2532 (G4336 G2532  G2007 G3588 G5495
Adv vp Aor Act Nom Pl m Conj vp Aor midD Nom Pl m Conj vp 2Aor ActNom PIm  t_AccPIf n_AccPIf
then fasting AND praying AND ON-PLACING THE HANDS

placing-on

AYTOIC ATTIEAYCAN

autois apelusan

G846 G630

pp Dat PIm vi Aor Act 3 PI

to-them THEY-FROM-LOOSE

them they-dismiss-

134 oyTol MEN OYN EKITEMPOENTEC YMO TOY TINEYMATOC TOY Aoy
houtoi men oun ekpemphthentes hupo tou pneumatos tou hagiou
G3778 G3303 G3767 G1599 G5259 G3588 G4151 G3588 G40
pd Nom PIm  Part Conj vp Aor Pas Nom Pl m Prep t_GenSgn n_GenSgn t_GenSgn a_GenSgn
these INDEED THEN BEING-OUT-SENT by THE spirit THE HOLY

being-sent-out

KATHAGON €IC THN CEANEYKEIAN €EKEIBEN Te ATTETTAEYCAN €lIC THN

katElthon eis tEn seleukeian ekeithen te apepleusan eis tEn

G2718 G1519 G3588 G4581 G1564 G5037 G636 G1519 G3588

vi 2Aor Act 3 PI Prep t_AccSgf n_AccSgf Adv Part vi Aor Act 3 PI Prep t_Acc Sg f

DOWN-CAME INTO THE SELEUCIA thence BESIDES THEY-FROM-FLOAT INTO THE

came-down they-sail-away

KYTIPON

kupron

G2954

n_Acc Sg f

CYPRUS
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Translation : AV

Acts 13

1. Now there were in the

church that was at Antioch

certain prophets and teachers;
as Barnabas, and Simeon that
was called Niger, and Lucius

of Cyrene, and Manaen, which
had been brought up with

Herod the tetrarch, and Saul.

2 As they ministered to the
Lord, and fasted, the Holy
Ghost said, Separate me
Barnabas and Saul for the
work whereunto | have called
them.

2 And when they had fasted
and prayed, and laid [their]
hands on them, they sent
[them] away.

4. So they, being sent forth by
the Holy Ghost, departed unto
Seleucia; and from thence they
sailed to Cyprus.
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135 KAl FENOMENO| €EN CAAMMINI KATHITEAAON TON AOI'ON TOY
kai genomenoi en salamini katEggellon ton logon tou
G2532 G1096 G1722 G4529 G2605 G3588 G3056 G3588
Conj vp 2Aor midD Nom PIm  Prep n_Dat Sg f vi Impf Act 3 PI t_ AccSgm n_AccSgm t_GenSgm
AND BECOMING IN SALAMIS THEY-DOWN-MESSAGED THE saying OF-THE

coming-to-be they-announced word

6€EOoY EN TAIC CYNArdraic TWN IOYAAION €EIXON A€ KA1 ICOANNHN

theou en tais sunagOgais ton ioudaiOn eichon de kai iOannEn

G2316 G1722 (G3588 G4864 G3588 G2453 G2192 G1161 G2532 G2491

n_GenSgm Prep t_DatPIf n_DatPIf t_ GenPIm a_GenPIm vi Impf Act 3Pl Conj Conj n_Acc Sgm

God IN THE TOGETHER-LEADS OF-THE JUDA-ans THEY-HAD YET AND JOHN

synagogues Jews also

YTTHPETHN

hupEretEn

G5257

n_Acc Sgm

subservient

deputy

13:6 AIEAOONTEC A€E THN NHCON AXPI TIADOY €YPON TINA MAION
dielthontes de tEn nEson achri paphou heuron tina magon
G1330 G1161 G3588 G3520 G891 G3974 G2147 G5100 G3097
vp 2Aor Act Nom PIm  Conj t_AccSgf n_AccSgf Prep n_GenSgf vi2AorAct3Pl pxAccSgm n_AccSgm
THRU-COMING YET THE ISLAND UNTIL PAPHOS THEY-FOUND  ANY MAGICian
passing-through certain

YEYAOTTIPOPHTHN IOYAAION ONOMA BAPIHCOYC

pseudoprophEtEn ioudaion hO onoma bariEsous

G5578 G2453 G3739 G3686 G919

n_Acc Sgm a_Acc Sgm prDatSgm n_Nom Sgn n_Nom Sgm

FALSE-BEFORE-AVERrer JUDA-an to-WHOM NAME BAR- (Aram. SON)-JESUS

false-prophet Jew Bar-Jesus

13:7 ocC HN CYN TW® ANOYTIATW  CEPriw TIAYAW ANAPI
hos En sun to anthupatO sergio paulO andri
G3739 G2258 G4862 G3588 G446 G4588 G3972 G435
prNom Sgm vi Impf vxx 3 Sg Prep t_DatSgm n_Dat Sgm n_Dat Sgm n_DatSgm n_DatSgm
WHO WAS TOGETHER to-THE proconsul SERGIUS PAUL MAN

togetheryith the

CYNETW OYTOC TIPOCKAAECAMENOC BAPNABAN KAl CAYAON  ETMEZHTHCEN AKOYCAI

sunetO houtos proskalesamenos barnaban kai saulon epezEtEsen akousai

G4908 G3778 G4341 G921 G2532 G4569 G1934 G191

a_DatSgm pdNom Sgm vp Aor midD Nom Sg m n_Acc Sgm Conj n_Acc Sgm viAor Act3 Sg vn Aor Act

intelligent this-one TOWARD-CALLing Barnabas AND SAUL ON-SEEKS TO-HEAR

this-one calling-to- seeks-for

TON AOI'ON TOY OEOY

ton logon tou theou

G3588 G3056 G3588 G2316

t_ AccSgm n_AccSgm t_GenSgm n_GenSgm

THE saying OF-THE God

word

13:8 ANOICTATO A€E AYTOIC EAYMAC o MAroc oYTWC rapP
anthistato de autois elumas ho magos houtOs gar
G436 G1161 G846 G1681 G3588 G3097 G3779 G1063
vi Impf Mid 3 Sg Conj pp Dat PIm n_Nom Sg m t_Nom Sgm n_Nom Sg m Adv Conj
with-STOOD YET to-them ELYMAS THE MAGICian thus for
withstood them

MEOGEPMHNEYETAI TO ONOMA AYTOY ZHTWWN AINCTPEYAlI TON

methermEneuetai to onoma autou ZEtOn diastrepsai ton

G3177 G3588 G3686 G846 G2212 G1294 G3588

vi Pres Pas 3 Sg t_ NomSgn n_NomSgn ppGenSgm vpPresActNom Sgm vn Aor Act t_Acc Sgm

IS-beING-after-TRANSLATED THE NAME OF-him SEEKING TO-THRU-TURN THE

is-being-construed to-pervert

ANOYTIATON ATTO THC TTICTEWC

anthupaton apo tEs pisteOs

G446 G575 (G3588 G4102

n_Acc Sgm Prep t GenSgf n_GenSgf

proconsul FROM THE BELIEF

faith

13:9 cAavYAOC A€E o KA1 TIAYAOC TIAHCO€EIC TINEYMATOC Arioy KA1
saulos de ho kai paulos plEstheis pneumatos hagiou kai
G4569 G1161 G3588 G2532 G3972 G4130 G4151 G40 G2532
n_Nom Sgm Conj t_NomSgm Conj n_Nom Sgm vp Aor Pas NomSgm n_Gen Sgn a_GenSgn Conj
SAUL YET THE AND PAUL BEING-FILLED OF-spirit HOLY AND

who also

ATENICAC E€EIC AYTON

atenisas eis auton

G816 G1519 G846

vp Aor Act Nom Sgm  Prep pp Acc Sg m

STRETCHing INTO  him

looking-intently
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Translation : AV

Acts 13

5And when they were at

Salamis, they preached the
word of God in the synagogues
of the Jews: and they had also
John to [their] minister.

5 And when they had gone
through the isle unto Paphos,
they found a certain sorcerer, a
false prophet, a Jew, whose
name [was] Barjesus:

7 Which was with the deputy
of the country, Sergius Paulus,
a prudent man; who called for
Barnabas and Saul, and desired
to hear the word of God.

¢ But Elymas the sorcerer (for
so is his name by
interpretation) withstood them,

seeking to turn away the
deputy from the faith.
9 Then Saul, (who also [is

called] Paul,) filled with the
Holy Ghost, set his eyes on
him,
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13:10 €ITIEN [¢6] TIAHPHC TIANTOC AOAOY KAl TIACHC PAAIOYPIrIAC YIE
eipen o plErEs pantos dolou kai pasEs radiourgias huie
G2036 G5599 G4134 G3956 G1388 G2532 G3956 G4468 G5207
vi2Aor Act3Sg Inj a_NomSgm a_GenSgm n_GenSgm Conj a_GenSgf n_GenSgf n_Voc Sgm
said o! FULL OF-EVERY  FRAUD AND OF-EVERY DEFT-ACT SON!!
of-all guile of-all knavery
AIABOAOY EXOPeE TIACHC AIKAIOCYNHC OY TIAYCH AINCTPEDWN
diabolou echthre pasEs dikaiosunEs ou pausgE diastrephOn
G1228 G2190 G3956 G1343 G3756 G3973 G1294
a_GenSgm a_VocSgm a_GenSgf n_GenSgf Part Neg  vi Fut midD 2 Sg vp Pres Act Nom Sg m
OF-THRU-CASTer enemy ! OF-EVERY JUSTice NOT YOU-SHALL-BE-CEASING THRU-TURNING
of-Adversary of-all righteousness perverting
TAaC OAOYC KYPIOY TAC €EYOEINC
tas hodous kuriou tas eutheias
G3588 G3598 G2962 G3588 G2117
t_AccPIf n_AccPlf n_GenSgm t_ AccPlf a_AccPIf
THE WAYS Master THE WELL-PLACED
Lord straight
13111 KAl NYN 1AOY XelpP TOY KYPIOY [S10 8 B o7 3 KAl €CH
kai nun idou cheir tou kuriou epi se kai esE
G2532 G3568 G2400 G5495 G3588 G2962 G1909 G4571 G2532 G2071
Conj Adv vm 2Aor Act2Sg n_NomSgf t GenSgm n_GenSgm Prep pp 2 Acc Sg Conj Vi Fut vxx 2 Sg
AND NOW  BE-PERCEIVING HAND OF-THE Master ON YOU AND  YOU-SHALL-BE
lo! Lord
TYPAOC MH BAETTIDN TON HAION AXPI KAIPOY TIAPAXPHMA A€
tuphlos mE blepOn ton hElion achri kairou parachrEma de
G5185 G3361 G991 G3588 G2246 G891 G2540 G3916 G1161
a_NomSgm PartNeg vpPresActNomSgm t AccSgm n_AccSgm Prep n_GenSgm Adv Conj
BLIND NO lookING THE SUN UNTIL  SEASON instantly YET
observing appointed-time
ETTETTECEN €n AYTON AXAYC KAl CKOTOC KAl TIEP IAT (DN €EZHTEI
epepesen ep auton achlus kai skotos kai periagOn ezEtei
G1968 G1909 G846 G887 G2532  G4655 G2532  G4013 G2212
vi 2Aor Act 3 Sg Prep pp Acc Sgm n_NomSgf Conj n_NomSgn Conj vp Pres Act Nom Sgm  vilmpf Act 3 Sg
ON-FALLS ON him FOG AND DARKness AND ABOUT-LEADING he-SOUGHT
falls-on going-about
XEIPArArovyc
cheiragOgous
G5497
n_Acc PIm
HAND-LEADers
ones-to-lead- -hand
13112 TOTE I1AWMN o ANOYTIATOC TO FEroNOC ETTICTEYCEN
tote idOn ho anthupatos to gegonos episteusen
G5119 G1492 G3588 G446 G3588 G1096 G4100
Adv vp 2Aor ActNom Sgm  t_Nom Sgm n_Nom Sgm t_AccSgn vp2Perf Act Acc Sgn viAorAct3 Sg
then PERCEIVING THE proconsul THE HAVING-BECOME he-BELIEVES
having-occurred believes
EKITAHCCOMENOC €171l TH AIAAXH TOY KYPIOY
ekplEssomenos epi tE didachE tou kuriou
G1605 G1909 G3588 G1322 G3588 G2962
vp Pres Pas Nom Sg m Prep t DatSgf n_DatSgf t GenSgm n_GenSgm
belNG-astonishED ON THE TEACHing OF-THE Master
Lord
13:13 ANAXOENTEC A€ ATTO THC mAdbOY ol TTEPI TON TIAYAON
anachthentes de apo tEs paphou hoi peri ton paulon
G321 G1161 G575 G3588 G3974 G3588 G4012 G3588 G3972
vp Aor Pas Nom PI'm Conj Prep t_GenSgf n_GenSgf t NomPIm Prep t_Acc Sgm n_Acc Sgm
BEING-UP-LED YET FROM  THE PAPHOS THE-ones ABOUT THE PAUL
setting-out the-ones
HAOON €lIC TTIEPTHN THC TTIAMPYAIAC ICDANNHC A€ ATTOXMPHCAC ATT
Elthon eis pergEn tEs pamphulias iOannEs de apochOrEsas ap
G2064 G1519  G4011 G3588 G3828 G2491 G1161 G672 G575
vi 2Aor Act 3 PI Prep n_AccSgf t GenSgf n_GenSgf n_Nom Sg m Conj vp Aor Act Nom Sg m Prep
CAME INTO PERGA OF-THE Pamphylia JOHN YET FROM-SPACing FROM
departing
AYTWON YTTECTPEYEN €I1C IEPOCOAYMA
auton hupestrepsen eis ierosoluma
G846 G5290 G1519 G2414
pp Gen PI'm vi Aor Act 3 Sg Prep n_Acc Sg f
them reTURNS INTO JERUSALEM
13:14 AYTOI A€E AIEABONTEC ATTO THC TTEPrHC TIAPEFENONTO €iC
autoi de dielthontes apo tEs pergEs paregenonto eis
G846 G1161 G1330 G575 G3588 G4011 G3854 G1519
pp Nom PIm Conj vp 2Aor Act Nom PI'm Prep t_GenSgf n_Gen Sg f vi 2Aor midD 3 PI Prep
they YET THRU-COMING FROM THE PERGA BESIDE-BECAME INTO

passing-through
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Translation : AV

came-along

Acts 13

10 And said, O full of all
subtilty and all mischief, [thou]
child of the devil, [thou] enemy
of all righteousness, wilt thou
not cease to pervert the right
ways of the Lord?

11 And now, behold, the hand
of the Lord [is] upon thee, and
thou shalt be blind, not seeing
the sun for a season. And
immediately there fell on him a
mist and a darkness; and he
went about seeking some to
lead him by the hand.

12 Then the deputy, when he
saw what was done, believed,

being astonished at the
doctrine of the Lord.
13 Now when Paul and his

company loosed from Paphos,

they came to Perga in
Pamphylia: and John departing
from them returned to
Jerusalem.

14 But when they departed
from Perga, they came to
Antioch in Pisidia, and went
into the synagogue on the
sabbath day, and sat down.

© 2010 Scripture4all Foundation - www.scripture4all.org



ANTIOXEIAN THC TTICIAIAC KAl EICEABONTEC €IC THN CYNAIMIrHN TH
antiocheian tEs pisidias kai eiselthontes eis tEn sunagOgEn tE
G490 G3588 G4099 G2532 G1525 G1519 G3588 G4864 G3588
n_Acc Sg f t GenSgf n_GenSgf Conj vp 2Aor Act Nom PIm  Prep t_AccSgf n_AccSgf t_DatSgf
ANTIOCH OF-THE PISIDIA AND INTO-COMING INTO THE TOGETHER-LEAD to-THE
entering synagogue
HMEPA TWWN CABBATWMN EKABICAN
hEmera ton sabbatOn ekathisan
G2250 G3588 G4521 G2523
n_DatSgf t_GenPln n_GenPlIn vi Aor Act 3 PI
DAY OF-THE SABBATHS THEY-are-seated
13115 META A€ THN ANACNADCIN  TOY NOMOY KA1 TN TTPOPHTWN
meta de tEn anagnOsin tou nomou kai tOn prophEtOn
G3326 G1161 G3588 G320 G3588 G3551 G2532 (3588 G4396
Prep Conj t_AccSgf n_AccSgf t GenSgm n_GenSgm Conj t_ GenPIm n_GenPIm
after YET THE reading OF-THE LAW AND THE BEFORE-AVERers
prophets
ATTECTEIAAN Ol APXICYNArarol TTPOC AYTOYC A€EroNTeC ANAPEC
apesteilan hoi archisunagOgoi pros autous legontes andres
G649 G3588 G752 G4314 G846 G3004 G435
vi Aor Act 3 PI t_Nom PIm n_Nom PIm Prep pp Acc PIm vp Pres Act Nom PIm n_Voc PIm
commission THE chiefs-of-TOGETHER-LEAD TOWARD them sayING MEN
dispatch chiefs-of-the-synagogue men !
AAEADPOI €1 ECTIN AOroc EN YMIN TIAPAKAHCEWDC  TTIPOC TON
adelphoi ei estin logos en humin paraklEseOs pros ton
G80 G1487  G2076 G3056 G1722  G5213 G3874 G4314 G3588
n_Voc Plm Cond viPresvxx3Sg n_NomSgm  Prep pp2DatPl n_GenSgf Prep t_Acc Sgm
brothers IF IS saying IN You(P) OF-BESIDE-CALLIng TOWARD THE
brethren ! -is word ye of-entreaty
AMON AECeETE
laon legete
G2992 G3004
n_Acc Sgm vm Pres Act 2 Pl
PEOPLE BE-sayING
be-ye-saying-it !
13:16  ANACTAC A€E TIAYAOC KA1 KATACEICAC TH X€EIPI EITTIEN
anastas de paulos kai kataseisas tE cheiri eipen
G450 G1161  G3972 G2532 G2678 G3588 G5495 G2036
vp 2Aor Act Nom Sgm  Conj n_Nom Sgm  Conj vpAor ActNomSgm t_DatSgf n_DatSgf vi2AorAct3 Sg
UP-STANDiIng YET PAUL AND gesturing to-THE HAND said
rising
ANAPEC ICPAHAITALI KAl Ol $POBOYMENOI TON 6EON AKOYCATE
andres israElitai kai hoi phoboumenoi ton theon akousate
G435 G2475 G2532 G3588 G5399 G3588 G2316 G191
n_Voc PIm n_VocPIm Conj t_Nom PIm vp Pres midD/pasD Nom PIm t_AccSgm n_AccSgm vm Aor Act2 Pl
MEN ISRAELITES AND  THE ones-FEARING THE God HEAR
men ! Israelites ! ones-fearing hear-ye !
13:17 O 6€0C TOY AAOY TOYTOY ICPAHA  E€ZEAEZATO TOYC
ho theos tou laou toutou israEl exelexato tous
G3588 G2316 G3588 G2992 G5127 G2474 G1586 G3588
t_Nom Sgm n_Nom Sg m t_GenSgm n_GenSgm pd Gen Sgm ni proper vi Aor Mid 3 Sg t_AccPlm
THE God OF-THE PEOPLE this ISRAEL choosES THE
TIATEPAC HMODN KAl TON AMON YYWCEN EN TH TIAPOIKIA EN
pateras hEmOn kai ton laon hupsOsen en tE paroikia en
G3962 G2257 G2532 G3588 G2992 G5312 G1722 G3588 G3940 G1722
n_Acc PIm pp1GenPl Conj t_AccSgm n_AccSgm viAorAct3Sg Prep t DatSgf n_DatSgf Prep
FATHERS OF-US AND THE PEOPLE He-HEIGHTENS IN THE BESIDE-HOMEIing IN
he-exalts sojourn
rH AICYTITW KAl META BPAXIONOC YWYHAOY EZHFATEN AYTOYC €2 AYTHC
gE aiguptO kai meta brachionos hupsElou exEgagen autous ex autEs
G1093 G125 G2532 G3326 G1023 G5308 G1806 G846 G1537 G846
n_DatSgf n_DatSgf Conj Prep n_GenSgm a_GenSgm vi2Aor Act3Sg ppAccPIm Prep pp Gen Sg f
LAND to-EGYPT AND  WITH upper-arm HIGH He-OUT-LED them OUT  OF-her
Egypt he-led-out of-herit
13:18 KAl wcC TECCAPAKONTAETH XPONON E€TPOTTOPOPHCEN AYTOYC €N TH
kai hOs tessarakontaetE chronon etropophorEsen autous en tE
G2532 G5613 G5063 G5550 G5159 G846 G1722  G3588
Conj Adv a_AccSgm n_Acc Sgm  viAorAct3 Sg ppAcc PIm  Prep t_DatSgf
AND AS FOUR-TY-YEAR TIME He-NURTURE-CARRIES  them IN THE
about forty-year he-carries-as-a-nurse
€PHMW
erEmO
G2048
a_DatSgf
DESOLATE
wilderness
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Translation : AV

Acts 13

15 And after the reading of the
law and the prophets the rulers
of the synagogue sent unto
them, saying, [Ye] men [and]
brethren, if ye have any word
of exhortation for the people,
say on.

16 Then Paul stood up, and
beckoning with [his] hand
said, Men of Israel, and ye that
fear God, give audience.

17 The God of this people of
Israel chose our fathers, and
exalted the people when they
dwelt as strangers in the land
of Egypt, and with an high arm
brought he them out of it.

18 And about the time of forty
years suffered he their manners
in the wilderness.
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13:19 KAl KABGEAWMN E€O6NH ETTTA €N rH XANAAN KATEKAHPOAOTHCEN
kai kathelOn ethnE hepta en gE chanaan kateklErodotEsen
G2532  G2507 G1484 G2033 G1722  G1093 G5477 G2624
Conj vp 2Aor ActNomSgm  n_AccPln a_Nom Prep n_DatSgf niproper vi Aor Act 3 Sg
AND DOWN-LIFTING NATIONS SEVEN IN LAND CHANAAN  He-DOWN-LOT-GIVES
pulling-down -Canaan he-distributes-by-lot
AYTOIC THN FHN AYTWWN
autois tEn gEn auton
G846 G3588 G1093 G846
ppDatPIm t AccSgf n_AccSgf ppGenPlm
to-them THE LAND OF-them
13:20 KAl META TAYTA wcC E€ETECIN TETPAKOCIOIC KAI TTENTHKONTA €AWKEN
kai meta tauta hOs etesin tetrakosiois kai pentEkonta edOken
G2532 (3326 G5023 G5613  G2094 G5071 G2532  G4004 G1325
Conj Prep pd Acc PIn Adv n_DatPIn a_DatPIn Conj a_Nom vi Aor Act 3 Sg
AND after these AS to-YEARS  FOUR-hundred AND FIVE-ty He-GIVES
these- about fifty
KPITAC €WC CAMOYHA TOY TTPOPHTOY
kritas heOs  samouEl tou prophEtou
G2923 G2193 G4545 G3588 G4396
n_Acc PIm Conj ni proper t_GenSgm n_GenSgm
JUDGers TILL SAMUEL THE BEFORE-AVERer
judges prophet
13:21 KAKEIGEN HTHCANTO BACIAEAN KAl EAWMKEN AYTOIC O 6€0C
kakeithen EtEsanto basilea kai edOken autois ho theos
G2547 G154 G935 G2532 G1325 G846 G3588 G2316
Adv Con vi Aor Mid 3 PI n_Acc Sgm Conj vi Aor Act 3 Sg pp Dat PIm t_Nom Sgm n_Nom Sg m
AND-thence THEY-REQUEST KING AND GIVES to-them THE God
them
TON CAOYA YION KIC ANAPA €K $YAHC BENIAMIN €TH
ton saoul huion kis andra ek phulEs beniamin etE
G3588 G4549 G5207 G2797 G435 G1537 G5443 G958 G2094
t_Acc Sgm ni proper n_Acc Sgm ni proper n_Acc Sgm Prep n_GenSgf ni proper n_AccPln
THE SAUL (Heb.) SON of-KIS MAN ouT OF-tribe BENJAMIN YEARS
Saul -Kis -Benjamin
TECCAPAKONTA
tessarakonta
G5062
a_Nom
FOUR-TY
forty
13:22 KAl METACTHCAC AYTON HreilPeEN AYTOIC TON AMBIA €IC BACIAEA
kai metastEsas auton Egeiren autois ton dabid eis basilea
G2532 G3179 G846 G1453 G846 G3588 G1138 G1519 G935
Conj vp Aor ActNom Sgm  ppAccSgm viAorAct3Sg ppDatPIm t AccSgm niproper Prep n_Acc Sgm
AND after-STANDing him He-ROUSES to-them THE DAVID INTO KING
deposing
@D KAl EITIEN MAPTYPHCAC €YPON AMBIA TON TOY IECCAI
hO kai eipen marturEsas heuron dabid ton tou iessai
G3739 G2532  G2036 G3140 G2147 G1138 G3588 G3588 G2421
prDatSgm  Conj vi2Aor Act3Sg  vp Aor ActNom Sgm  vi2Aor Act1Sg niproper t_AccSgm t_GenSgm  niproper
to-WHOM AND He-said witnessing I-FOUND DAVID THE OF-THE JESSE
also testifying
ANAPA KATA THN KAPAIAN MOY ocC TTIOIHCEI TIANTA T2
andra kata tEn kardian mou hos poiEsei panta ta
G435 G2596 G3588 G2588 G3450 G3739 G4160 G3956 G3588
n_AccSgm Prep t_AccSgf n_AccSgf pp1GenSg prNom Sgm viFutAct3Sg a_AccPIn t_AccPln
MAN according-to  THE HEART OF-ME WHO SHALL-BE-DOING ~ ALL THE
OEAHMATA MOY
thelEmata mou
G2307 G3450
n_AccPln pp 1 Gen Sg
WILLS OF-ME
will(P)
13:23 TOYTOY O 6e€eocC ATTO TOY CTTEPMATOC KAT ETIAITEAIAN
toutou ho theos apo tou spermatos kat epaggelian
G5127 G3588 G2316 G575 G3588 G4690 G2596 G1860
pd Gen Sgm t_Nom Sgm n_Nom Sgm Prep t_GenSgn n_GenSgn Prep n_Acc Sg f
OF-this-one THE God FROM  THE seed according-to  promise
of-this-
HrelPeEN TW ICPAHA CWWTHPA IHCOYN
Egeiren to israEl sOtEra iEsoun
G1453 G3588 G2474 G4990 G2424
viAor Act3Sg t_DatSgm niproper n_Acc Sgm n_AccSgm
ROUSES to-THE ISRAEL SAViour JESUS
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Translation : AV

Acts 13

19°And when he had destroyed
seven nations in the land of
Chanaan, he divided their land
to them by lot.

20 And after that he gave [unto
them] judges about the space
of four hundred and fifty years,
until Samuel the prophet.

21 And afterward they desired
a king: and God gave unto
them Saul the son of Cis, a
man of the tribe of Benjamin,
by the space of forty years.

22 And when he had removed
him, he raised up unto them
David to be their king; to

whom also he gave testimony,
and said, | have found David
the [son] of Jesse, a man after
mine own heart, which shall

fulfil all my will.

23 Of this man's seed hath God
according to [his] promise
raised unto Israel a Saviour,
Jesus:
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13:24 TIPOKHPYZANTOC ICODANNOY PO TIPOCWTTIOY THC €I1COAOY AYTOY
prokEruxantos iOannou pro prosOpou tEs eisodou autou
G4296 G2491 G4253 G4383 G3588 G1529 G846
vp Aor Act Gen Sg m n_GenSgm Prep n_GenSgn t GenSgf n_Gen Sg f pp Gen Sgm
OF-BEFORE-PROCLAIMing OF-JOHN BEFORE face OF-THE INTO-WAY OF-Him
of-proclaiming-before personal the entrance
BATTTICMA METANOIAC TIANTI TW AAD ICPAHA
baptisma metanoias panti to la0 israEl
G908 G3341 G3956 G3588 G2992 G2474
n_Acc Sgn n_Gen Sg f a_DatSgm t_DatSgm n_DatSgm niproper
DIPism OF-after-MIND  to-EVERY  THE PEOPLE of-ISRAEL
baptism of-repentance to-entire Israel
1325 wcC A€E ETTAHPOY o ICODANNHC  TON APOMON EANErEN TINA
hOs de eplErou ho iOannEs ton dromon elegen tina
G5613 G1161 G4137 G3588 G2491 G3588 G1408 G3004 G5101
Adv Conj vilmpfAct3Sg t NomSgm n_NomSgm t AccSgm n_AccSgm vilmpfAct3Sg piAcc Sgm
AS YET FILLED THE JOHN THE RUNning he-said ANY
completed career whom ?
Me YTTONOEITE EINAI OYK €IMI €erw AAAN  1AOY
me huponoeite einai ouk eimi egO all idou
G3165 G5282 G1511 G3756 G1510 G1473 G235 G2400
pp1AccSg viPresAct2PI vnPresvxx PartNeg vVviPresvxx1Sg pplNomSg Conj vm 2Aor Act 2 Sg
ME YOU-ARE-UNDER-MINDING  TO-BE NOT AM | but BE-PERCEIVING
ye-are-suspecting lo!
EPXETAI MET €Me oy OYK €IMI AZl10C TO YTTOAHMA
erchetai met eme hou ouk eimi axios to hupodEma
G2064 G3326 G1691 G3739 G3756 G1510 G514 G3588 G5266
vi Pres midD/pasD 3 Sg  Prep pplAccSg prGenSgm PartNeg viPresvxx1Sg a NomSgm t_AccSgn n_AccSgn
IS-COMING after ME OF-WHOM  NOT I-AM WORTHY THE sandal
-is-coming
TWN TTOAMN AYCAI
ton podOn lusai
G3588 G4228 G3089
t_GenPIm n_GenPIm vn AorAct
OF-THE FEET TO-LOOSE
13:26  ANAPEC AAEADOI YliOl FENOYC ABPAAM KA ol EN YMIN
andres adelphoi huioi genous abraam kai hoi en humin
G435 G80 G5207 G1085 Gl1 G2532 G3588 G1722 G5213
n_Voc PIm n_Voc PIm n_Voc PIm n_GenSgn ni proper Conj t_Nom PIm Prep pp 2 Dat Pl
MEN brothers SONS OF-breed ABRAHAM AND THE IN You®)
men ! brethren ! of-race -Abraham the-ones ye
$OBOYMENOI TON 6EON YMIN o AOoroc THC CWOTHPIAC
phoboumenoi ton theon humin ho logos tEs sOtErias
G5399 G3588 G2316 G5213 G3588 G3056 G3588 G4991
vp Pres midD/pasD NomPIm t_AccSgm n_AccSgm pp2DatPl t NomSgm n_NomSgm t_GenSgf n_GenSgf
FEARING THE God to-YOU(P)  THE saying OF-THE SAVing
to-ye word salvation
TAYTHC ATTECTAAH
tautEs apestalE
G3778 G649
pd Gen Sgf vi2Aor Pas 3 Sg
this WAS-commissioned
was-dispatched
13:27 Ol AP KATOIKOYNTEC €N IEPOYCAAHM KAl ol APXONTEC AYTWN
hoi gar katoikountes en ierousalEm kai hoi archontes auton
G3588 G1063 G2730 G1722 G2419 G2532 (3588 G758 G846
t_Nom PIm Conj vp Pres Act Nom Pl m Prep ni proper Conj t_NomPIm n_NomPIm pp Gen PIm
THE for ones-DOWN-HOMING  IN JERUSALEM AND  THE chiefs OF-them
ones-dwelling
TOYTON AIrNOHCANTEC KAl TAC $bDONAC TN TTPOPHTWN TAC KATA
touton agnoEsantes kai tas phOnas ton prophEtOn tas kata
G5126 G50 G2532 G3588 G5456 G3588 G4396 G3588 G2596
pd Acc Sgm  vp Aor Act Nom PIm  Conj t_ AccPIf n_AccPlIf t GenPIm n_GenPlm t_AccPIf Prep
this UN-KNOWing AND THE SOUNDS OF-THE BEFORE-AVERers THE according-to
this-one being-ignorant- voices prophets
TIAN CABBATON ANAIINIODCKOMENAC KPINANTEC ETMAHPWCAN
pan sabbaton anaginOskomenas krinantes eplErOsan
G3956 G4521 G314 G2919 G4137
a_AccSgn n_AccSgn vp Pres Pas Acc PI f vp Aor Act Nom PIm  vi Aor Act 3 PI
EVERY SABBATH belNG-read JUDGIng THEY-FILL
judging- they-fulfill-
13:28 KAl MHAEMIAN AITIAN OANATOY EYPONTEC HTHCANTO TTIAATON
kai mEdemian aitian thanatou heurontes EtEsanto pilaton
G2532 G3367 G156 G2288 G2147 G154 G4091
Conj a_Acc Sgf n_Acc Sg f n_GenSgm vp 2Aor Act Nom Pl m vi Aor Mid 3 PI n_Acc Sgm
AND NO-YET-ONE cause OF-DEATH FINDING THEY-REQUEST PILATE
not-one
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Acts 13

24 When John had first
preached before his coming the
baptism of repentance to all the
people of Israel.

25 And as John fulfilled his
course, he said, Whom think ye
that 1 am? | am not [he]. But,
behold, there cometh one after
me, whose shoes of [his] feet |
am not worthy to loose.

26 Men [and] brethren,
children of the stock of
Abraham, and whosoever

among you feareth God, to you
is the word of this salvation
sent.

27 For they that dwell at
Jerusalem, and their rulers,
because they knew him not,
nor yet the voices of the
prophets which are read every
sabbath day, they have fulfilled
[them] in condemning [him].

28 And though they found no
cause of death [in him], yet
desired they Pilate that he
should be slain.
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ANAIPEOHNAI AYTON
anairethEnai auton
G337 G846
vn Aor Pas pp Acc Sg m
TO-BE-UP-LIFTED Him
to-be-despatched
13:29 wcC A€ ETEAECAN ATIANTA A TTEPI AYTOY FErPAMMENA
hOs de etelesan hapanta ta peri autou gegrammena
G5613 G1161 G5055 G537 G3588 G4012 G846 G1125
Adv Conj vi Aor Act 3 PI a_AccPln t_AccPIn Prep pp Gen Sgm vp Perf Pas Acc PIn
AS YET THEY-FINISH ALL(emph.) THE ABOUT Him HAVING-been-WRITTEN
they-accomplish
KABEAONTEC ATTO TOY ZYAOY E€OHKAN €IC MNHMEION
kathelontes apo tou xulou ethEkan eis mnEmeion
G2507 G575 (3588 G3586 G5087 G1519 G3419
vp 2Aor Act Nom PIm  Prep t_ GenSgn n_GenSgn viAorAct3Pl Prep n_Acc Sgn
DOWN-LIFTING FROM THE WOOD THEY-PLACE INTO memorial-vault
taking-down- pole they-place- tomb
13:30 O A€ 6€e0C HreiPeEN AYTON €K NEKPWDON
ho de theos Egeiren auton ek nekrOn
G3588 G1161 G2316 G1453 G846 G1537 G3498
t_Nom Sgm Conj n_Nom Sgm viAorAct3Sg ppAcc Sgm Prep a_GenPlm
THE YET God ROUSES Him OUT  OF-DEAD-ones
of-dead-ones
13:31 ocC WdH6H €TTI HMEPAC TTAEIOYC TOIC CYNANABACIN
hos OphthE epi hEmeras pleious tois sunanabasin
G3739 G3700 G1909 G2250 G4119 G3588 G4872
pr Nom Sgm vi Aor Pas 3 Sg Prep n_Acc Pl f a_ Acc Pl fCmp t_DatPlm vp 2Aor Act Dat Pl m
WHO WAS-VIEWED ON DAYS MORE to-THE ones-TOGETHER-UP-STEPPing
was-seen ones-ascending-together-yith
AYTWD ATTO  THC CAAIAMIAC  €IC IEPOYCAAHM OITINEC €ICIN MAPTYPEC
autO apo tEs galilaias eis ierousalEm hoitines eisin martures
G846 G575 G3588 G1056 G1519 G2419 G3748 G1526 G3144
ppDatSgm  Prep t GenSgf n_GenSgf Prep ni proper prNomPIm  viPresvxx3Pl n_NomPIm
to-Him FROM THE GALILEE INTO JERUSALEM WHO-ANY ARE witnesses
him who-any
AYTOY TTPOC TON AAON
autou pros ton laon
G846 G4314 G3588 G2992
pp Gen Sgm Prep t_AccSgm n_AccSgm
OF-Him TOWARD THE PEOPLE
13:32 KAl HMEIC YMAC EYAITEAIZOMEOA THN TTPOC TOYC TIATEPAC
kai hEmeis humas euaggelizometha tEn pros tous pateras
G2532  G2249 G5209 G2097 G3588 G4314 G3588 G3962
Conj pp 1 Nom PI pp 2 Acc Pl viPres Mid 1 PI t_Acc Sgf Prep t_Acc PIm n_Acc PIm
AND WE You®) ARE-WELL-MESSAGIizING THE TOWARD THE FATHERS
-ye are-bringing-the-well-message
ETIAITEAIAN TENOMENHN
epaggelian genomenEn
G1860 G1096
n_Acc Sg f vp 2Aor midD Acc Sg f
promise BECOMING
13:33 OTI TAYTHN O e€eocC EKTTEMMAHPWKEN TOIC TEKNOIC AYTWOWN HMIN
hoti tautEn ho theos ekpeplErOken tois teknois auton hEmin
G3754 G3778 G3588 G2316 G1603 G3588 G5043 G846 G2254
Conj pdAcc Sgf t NomSgm n_Nom Sgm viPerfAct3 Sg t_DatPIn n_DatPln pp Gen PIm pp 1 Dat Pl
that this THE God HAS-OUT-FILLED to-THE offsprings OF-them to-US
has-fully-fulfilled children
ANACTHCAC IHCOYN wcC KA EN TWD YAAMWD TWO AEYTEPW
anastEsas iEsoun hOs kai en to psalmO tO deuterO
G450 G2424 G5613 G2532 G1722 G3588 G5568 G3588 G1208
vp Aor Act Nom Sg m n_Acc Sgm Adv Conj Prep t_DatSgm n_DatSgm t_Dat Sgm a_DatSgm
UP-STANDiIng JESUS AS AND IN THE psalm THE second
raising also
FCErPATTITAI YlOoC MOY €l CY €erw CHMEPON T"EFENNHKA
gegraptai huios mou ei su egO sEmeron gegennEka
G1125 G5207 G3450 G1488 G4771 G1473 G4594 G1080
vi Perf Pas 3 Sg n_NomSgm pplGenSg ViPresvxx2Sg pp2NomSg pplNomSg Adv vi Perf Act 1 Sg
it-HAS-been-WRITTEN SON OF-ME ARE YOU | toDAY HAVE-generatED

ce

se

G4571

pp 2 Acc Sg
YOU
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Translation : AV

have-begotten

Acts 13

29 And when they had fulfilled
all that was written of him,
they took [him] down from the
tree, and laid [him] in a
sepulchre.

30 But God raised him from
the dead:

31 And he was seen many days
of them which came up with

him from Galilee to Jerusalem,
who are his witnesses unto the
people.

32 And we declare unto you
glad tidings, how that the
promise which was made unto
the fathers,

32 God hath fulfilled the same

unto us their children, in that

he hath raised up Jesus again;
as it is also written in the

second psalm, Thou art my
Son, this day have | begotten
thee.
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13:34 OTI A€E ANECTHCEN AYTON €K NEKPWWN MHKET I MEAAONTA
hoti de anestEsen auton ek nekrOn mEketi mellonta
G3754 G1161 G450 G846 G1537 (G3498 G3371 G3195
Conj Conj vi Aor Act 3 Sg pp Acc Sgm  Prep a_GenPlm Adv vp Pres Act Acc Sg m
that YET UP-STANDS Him ouT OF-DEAD-ones  NO-NOT-STILL beING-ABOUT
-that he-raises of-dead-ones by-no-means-longer
YTTOCTPEDEIN EIC AIADPOOPAN OYTWC €EIPHKEN oTI AWCWD YMIN
hupostrephein eis diaphthoran houtOs eirEken hoti dOsO humin
G5290 G1519 G1312 G3779 G2046 G3754 G1325 G5213
vn Pres Act Prep n_Acc Sg f Adv vi Perf Act 3 Sg Att  Conj vi Fut Act 1 Sg pp 2 Dat Pl
TO-BE-reTURNING INTO THRU-CORRUPTIon  thus He-HAS-declarED  that I-SHALL-BE-GIVING  to-YOU(P)
decay ye
T2 OoCIA AMBIA TA TTICTA
ta hosia dabid ta pista
G3588 G3741 G1138 G3588 G4103
t_AccPIn a_AccPIn niproper t AccPln a_AccPln
THE BENIGNS of-DAVID THE BELIEVing
benignities David faithful
13:35 AlO KA1 EN ETEPW A€rel oYy AdCEIC TON
dio kai en heterO legei ou dOseis ton
G1352 G2532 G1722 G2087 G3004 G3756 G1325 G3588
Conj Conj Prep a_DatSgm vi Pres Act 3 Sg Part Neg vi Fut Act 2 Sg t_Acc Sgm
THRU-WHICH AND IN DIFFERENT He-1S-sayING NOT YOU-SHALL-BE-GIVING THE
wherefore also different-
OCION Coy IAEIN AIADPOOPAN
hosion sou idein diaphthoran
G3741 G4675 G1492 G1312
a_AccSgm pp2GenSg vn2Aor Act n_Acc Sg f
BENIGN-One OF-YOU TO-BE-PERCEIVING THRU-CORRUPTion
benign-one to-be-being-aquainted- decay
13:36 AABIA MEN AP IAIN FENEA YTTIHPETHCAC TH TOY OEOY
dabid men gar idia genea hupEretEsas tE tou theou
G1138 G3303 G1063  G2398 G1074 G5256 G3588 G3588 G2316
ni proper Part Conj a_DatSgf n_DatSgf vpAorActNomSgm t DatSgf t GenSgm n_GenSgm
DAVID INDEED  for to-OWN generation  subserving to-THE OF-THE God
own
BOYAH €KOIMH6H KA TIPOCETEOGH TIPOC TOYC TIATEPAC AYTOY KAl
boulE ekoimEthE kai prosetethE pros tous pateras autou kai
G1012 G2837 G2532 G4369 G4314 G3588 G3962 G846 G2532
n_Dat Sg f vi Aor Pas 3 Sg Conj vi Aor Pas 3 Sg Prep t_Acc PIm n_Acc PIm pp Gen Sgm Conj
COUNSEL WAS-reposeD AND WAS-addED TOWARD THE FATHERS OF-him AND
was- -repose
EIAEN AIADPOOPAN
eiden diaphthoran
G1492 G1312
vi 2Aor Act 3 Sg n_Acc Sg f
PERCEIVED THRU-CORRUPTIon
was-acquainted decay
13:37 ON A€E o 6€O0C HrEIPEN OYK EIAEN AIADPOOPAN
hon de ho theos Egeiren ouk eiden diaphthoran
G3739 G1161 G3588 G2316 G1453 G3756 G1492 G1312
prAcc Sgm Conj t_NomSgm n_NomSgm viAorAct3Sg PartNeg vi2AorAct3 Sg n_Acc Sg f
WHOM YET THE God ROUSES NOT PERCEIVED THRU-CORRUPTion
he-was-acquainted- decay
13:38 'NADCTON OYN ECTW YMIN ANAPEC AMAEADOI OTI AIA TOYTOY YMIN
gnOston oun estO humin andres adelphoi hoti dia toutou humin
G1110 G3767 G2077 G5213 G435 G80 G3754 G1223 G5127 G5213
a_Nom Sgn Conj vm Presvxx3Sg pp2DatPl n_VocPIm n_VocPlm Conj Prep pd Gen Sgm pp 2 Dat PI
KNOWN THEN LET-it-BE to-YOU®)  MEN brothers that  THRU  this-One to-YOU(P)
let-it-be ! to-ye men ! brethren ! through this to-ye
AdECIC AMAPTION KATAITEAAETAI
aphesis hamartiOn kataggelletai
G859 G266 G2605
n_Nom Sg f n_GenPIf vi Pres Pas 3 Sg
FROM-LETTing OF-misses 1S-beING-DOWN-MESSAGED
pardon of-sins is-being-annouced
13:39 KAl ATTO TIANTWN N OYK HAYNHOHTE €EN TW NOMW MWCEWC
kai apo pantOn hOn ouk EdunEthEte en to nomO mOseOs
G2532 G575 G3956 G3739 G3756 G1410 G1722 (3588 G3551 G3475
Conj Prep a_GenPIn prGenPln PartNeg viAorpasD 2 PlAtt Prep t DatSgm n_DatSgm n_GenSgm
AND FROM ALL WHICH NOT YE-WERE-enABLED IN THE LAW OF-MOSES
of-which ye-could
AIKAIDOBHNAT EN TOYTW TIAC o TTICTEYWWN AIKAIOYTAI
dikaiOthEnai en toutO pas ho pisteuOn dikaioutai
G1344 G1722 G5129 G3956 G3588 G4100 G1344
vn Aor Pas Prep pdDatSgm a_NomSgm t_NomSgm vpPres Act Nom Sgm viPres Pas 3 Sg
TO-BE-JUSTIFIED IN this EVERY THE one-BELIEVING I1S-beING-JUSTIFIED
this-one one-believing
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Acts 13

34 And as concerning that he
raised him up from the dead,
[now] no more to return to
corruption, he said on this
wise, | will give you the sure
mercies of David.

35 Wherefore he saith also in
another [psalm], Thou shalt not
suffer thine Holy One to see
corruption.

36 For David, after he had
served his own generation by
the will of God, fell on sleep,

and was laid unto his fathers,
and saw corruption:

37 But he, whom God raised
again, saw no corruption.

3¢ Be it known unto you
therefore, men [and] brethren,
that through this man is
preached unto you the
forgiveness of sins:

29 And by him all that believe
are justified from all things,
from which ye could not be
justified by the law of Moses.
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13:40 BAETIETE OYN MH ETTEAOH €d YMAC TO € 1PHMENON
blepete oun mE epelthE eph humas to eirEmenon
G991 G3767 G3361 G1904 G1909 G5209 G3588 G2046
vm Pres Act 2 Pl Conj Part Neg  vs 2Aor Act 3 Sg Prep pp2AccPl t_AccSgn vp PerfPas Acc Sg n Att
BE-YE-lookING THEN NO MAY-BE-ON-COMING ~ ON You(®) THE HAVING-been-declarED
be-ye-bewaring ! may-be-coming-on
EN ToIC TIPOPHTAIC
en tois prophEtais
G1722 G3588 G4396
Prep t_DatPIm n_DatPIm
IN THE BEFORE-AVERers
prophets
13141 1A€ETE ol KATADPPONHTAI KAl OAYMACATE KAI ADPANICOHTE
idete hoi kataphronEtai kai thaumasate kai aphanisthEte
G1492 G3588 G2707 G2532 G2296 G2532 G853
vm 2Aor Act 2 Pl t_ NomPIm n_NomPIm Conj vm Aor Act 2 Pl Conj vm Aor Pas 2 PI
BE-PERCEIVING THE DOWN-DISPOSers AND MARVEL-YE AND BE-YE-BEING-UN-APPEARIizED
be-ye-perceiving ! despisers marvel-ye ! be-ye-disappearing !
OTIl €PronN €erw EPrAZOMAI EN TAIC HMEPAIC YMWON €EPION @D
hoti ergon egO ergazomai en tais hEmerais humOn ergon hoO
G3754 G2041 G1473 G2038 G1722 G3588 G2250 G5216 G2041 G3739
Conj n_Acc Sgn pp1NomSg viPresmidD/pasD 1Sg Prep t_DatPIf n_DatPIf pp2GenPl n_AccSgn prDatSgn
that ACT | AM-ACTING IN THE DAYS OF-YOU(®P)  ACT to-WHICH
work am-working of-ye work which
oYy MH TTICTEYCHTE EAN TIC EKAIHFHTAI YMIN
ou mE pisteusEte ean tis ekdiEgEtai humin
G3756 G3361 G4100 G1437 G5100 G1555 G5213
Part Neg Part Neg vs Aor Act 2 Pl Cond px Nom Sgm vs Pres midD/pasD 3 Sg pp 2 Dat PI
NOT NO YE-SHOULD-BE-BELIEVING IF-EVER ANY MAY-BE-OUT-relatiNG  to-YOU(P)
any. may-be-detailing- to-ye
13:42 €ZIONTWN A€ €K THC CYNAIrWrHc TWWN IOYAAION TIAPEKAAOYN
exiontOn de ek tEs sunagOgEs ton ioudaiOn parekaloun
G1826 G1161 G1537 (3588 G4864 G3588 G2453 G3870
vp 2Aor vxx Gen PIm  Conj Prep t GenSgf n_GenSgf t_GenPIm a_GenPlm vi Impf Act 3 PI
OF-OUT-BEING YET ouT OF-THE TOGETHER-LEAD OF-THE JUDA-ans BESIDE-CALLED
of-being-out synagogue Jews entreated
p-y E€O6NH €EIC TO METAZY CABBATON AAAHOHNAI AYTOIC TA PHMATA
ta ethnE eis to metaxu sabbaton lalEthEnai autois ta rEmata
G3588 G1484 G1519 G3588 G3342 G4521 G2980 G846 G3588 G4487
t_ NomPIn n_NomPIn Prep t_AccSgn Adv n_Acc Sgn vn Aor Pas ppDatPIm t AccPIn n_AccPln
THE NATIONS INTO THE between SABBATH TO-BE-TALKED to-them THE declarations
nations intervening to-be-spoken
TAYTA
tauta
G5023
pd Acc Pl n
these
13143 AYOEICHC A€E THC CYNArdrHc HKOAOYOHCAN TIOAAOI TN
lutheisEs de tEs sunagOgEs EkolouthEsan polloi ton
G3089 G1161 G3588 G4864 G190 G4183 G3588
vp Aor Pas Gen Sg f Conj t GenSgf n_GenSgf vi Aor Act 3 PI a_Nom PIm t_GenPlm
OF-BEING-LOOSED YET THE TOGETHER-LEAD follow MANY OF-THE
of-being-broken-up of-the synagogue
IOYAAION KAl TWN CEBOMENWOWN TTPOCHAYTWN TW TTIAYAW KAl
ioudaiOn kai ton sebomenOn prosElutOn to paulO kai
G2453 G2532  G3588 G4576 G4339 G3588 G3972 G2532
a_GenPlm Conj t_GenPlm vp Pres midD/pasD Gen Pl m n_GenPlm t_DatSgm n_DatSgm Conj
JUDA-ans AND OF-THE REVERING TOWARD-COMers to-THE PAUL AND
Jews ing-reverent proselytes the
TWO BAPNABA OITINEC TIPOCAMAAOYNTEC AYTOIC EMEIBON AYTOYC ETTIMENEIN
to barnaba hoitines proslalountes autois epeithon autous epimenein
G3588 G921 G3748 G4354 G846 G3982 G846 G1961
t DatSgm n_DatSgm prNomPIm vpPres Act Nom PIm pp Dat PIm vilmpfAct3 Pl ppAcc PIm vn Pres Act
to-THE Barnabas WHO-ANY  TOWARD-TALKING to-them PERSUADED them TO-BE-ON-REMAINING
the who-any speaking-to them to-be-persisting
TH XAPITI TOY 6€EO0Y
tE chariti tou theou
G3588 G5485 G3588 G2316
t DatSgf n_DatSgf t GenSgm n_GenSgm
to-THE grace OF-THE God
13144 TW A€E EPXOMENW CABBATW CXEAON TIACA H TIOAIC
to de erchomenO sabbatO schedon pasa hE polis
G3588 G1161  G2064 G4521 G4975 G3956 G3588 G4172
t_DatSgn Conj vp Pres midD/pasD Dat Sgn  n_Dat Sgn Adv a_NomsSgf t NomSgf n_NomSgf
to-THE YET COMING SABBATH ALMOST EVERY THE city
entire
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Translation : AV

Acts 13

40 Beware therefore, lest that
come upon you, which is
spoken of in the prophets;

41 Behold, ye despisers, and
wonder, and perish: for | work

a work in your days, a work

which ye shall in no wise

believe, though a man declare
it unto you.

42, And when the Jews were
gone out of the synagogue, the
Gentiles besought that these
words might be preached to
them the next sabbath.

43 Now when the congregation
was broken up, many of the
Jews and religious proselytes
followed Paul and Barnabas:

who, speaking to them,
persuaded them to continue in
the grace of God.

44 And the next sabbath day
came almost the whole city
together to hear the word of
God.
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CYNHX6H AKOYCAl TON AOI'ON TOY 0€Eo0Y
sunEchthE akousai ton logon tou theou
G4863 G191 G3588 G3056 G3588 G2316
vi Aor Pas 3 Sg vn Aor Act t_AccSgm n_AccSgm t_GenSgm n_GenSgm
WAS-TOGETHER-LED TO-HEAR THE saying OF-THE God
was-gathered word
13:45 1AONTEC A€ ol IOYAAIOI TOYC OXAOYC ETNMAHCOHCAN ZHAOY
idontes de hoi ioudaioi tous ochlous eplEsthEsan zElou
G1492 G1161 G3588 G2453 G3588 G3793 G4130 G2205
vp 2Aor Act Nom PIm  Conj t_NomPIm a_NomPIm t_AccPIm n_AccPIm viAorPas 3P| n_Gen Sgm
PERCEIVING YET THE JUDA-ans THE THRONGS  THEY-ARE-FILLED OF-BOlLing
Jews are-filled of-jealousy
KA ANTEAENON TOIC YO TOY TIAYAOY AEFOMENOIC ANTIAEFONTEC KAl
kai antelegon tois hupo tou paulou legomenois antilegontes kai
G2532 (G483 G3588 G5259 G3588 G3972 G3004 G483 G2532
Conj vi Impf Act 3 PI t_DatPIn Prep t_ GenSgm n_GenSgm vpPresPasDatPln vpPresAct Nom Plm Conj
AND THEY-contradictED  to-THE by THE PAUL beING-said INSTEAD-sayING AND
the- contradicting
BAACPHMOYNTEC
blasphEmountes
G987
vp Pres Act Nom Pl m
HARM-AVERRING
blaspheming
13:46 TIAPPHCIACAMENOI A€ o TIAYAOC KA o BAPNABAC EITION
parrEsiasamenoi de ho paulos kai ho barnabas eipon
G3955 G1161  G3588 G3972 G2532 G3588 G921 G2036
vp Aor midD Nom PI'm Conj t NomSgm n_NomSgm Conj t NomSgm n_NomSgm vi2AorAct3PI
being-bold YET THE PAUL AND THE Barnabas said
YMIN HN ANACKAION  TIPADTON AMAHOHNA | TON AOI'ON TOY
humin En anagkaion prOton lalEthEnai ton logon tou
G5213 G2258 G316 G4412 G2980 G3588 G3056 G3588
pp 2 Dat PI vi Impf vxx 3 Sg a_Nom Sgn Adv vn Aor Pas t_Acc Sgm n_Acc Sgm t_GenSgm
to-YOU(P) it-WAS necessary BEFORE-most TO-BE-TALKED THE saying OF-THE
to-ye first to-be-spoken word
6€EO0Y ETIEIAH A€ ATIADOEICOE AYTON KAl  OYK AZIOYC KPINETE
theou epeidE de apOtheisthe auton kai ouk axious krinete
G2316 G1894 G1161 G683 G846 G2532 G3756 G514 G2919
n_GenSgm Conj Conj vi Pres midD/pasD 2 PI pp Acc Sgm  Conj PartNeg a_AccPIm viPresAct2PI
God ON-IF-BIND YET YE-ARE-FROM-THRUSTING it AND NOT WORTHY  YE-ARE-JUDGING
since-in-fact ye-are-thrusting-away himit
EAYTOYC THC AIONIOY ZWHC IAOY CTPEDPOMEOA €IC TA €O6NH
heautous tEs aiOniou zOEs idou strephometha eis ta ethnE
G1438 G3588 G166 G2222 G2400 G4762 G1519 G3588 G1484
pf3AccPIm t _GenSgf a_GenSgf n_GenSgf vm2AorAct2Sg viPresPas1PIl Prep t_AccPln n_AccPlIn
selves OF-THE eonian LIFE BE-PERCEIVING WE-ARE-TURNING INTO THE NATIONS
selves lo!
13:47 OYTWC TrAP ENTETAATAI HMIN o KYPIOC TEOEIKA ce €iC
houtOs gar entetaltai hEmin ho kurios tetheika se eis
G3779 G1063 G1781 G2254 G3588 G2962 G5087 G4571 G1519
Adv Conj vi Perf Pas 3 Sg pplDatPl t NomSgm n_NomSgm viPerfActlSg pp 2 Acc Sg Prep
thus for HAS-directED to-Us THE Master I-HAVE-PLACED YOU INTO
us Lord |-have-appointed
$bwC EONWDN TOY EINAI ce €EIC CWTHPIAN €WC ECXATOY THC
phOs ethnOn tou einai se eis sOtErian heOs eschatou tEs
G5457 G1484 G3588 G1511 G4571 G1519 G4991 G2193 G2078 G3588
n_AccSgn n_GenPIn t_GenSgm vnPresvxx pp2AccSg Prep n_Acc Sg f Conj a_GenSgn t_GenSgf
LIGHT OF-NATIONS OF-THE TO-BE YOU INTO  SAVing TILL OF-LAST OF-THE
salvation as-far-as  limit
rHC
gEs
G1093
n_GenSgf
LAND
earth
13:48 AKOYONTA A€ - €ONH EXAIPON KAl EAOZAZON TON AOI'ON
akouonta de ta ethnE echairon kai edoxazon ton logon
G191 G1161 G3588 G1484 G5463 G2532 G1392 G3588 G3056
vp Pres Act Nom PIn  Conj t_NomPIn n_NomPIn vilmpfAct3Pl Conj vilmpfAct3Pl t_AccSgm n_AccSgm
HEARING YET THE NATIONS JOYED AND esteemizED THE saying
hearing- rejoiced glorified word
TOY KYPIOY KA ETTICTEYCAN OCOI HCAN TETAINMENOI €lIC ZWHN
tou kuriou kai episteusan hosoi Esan tetagmenoi eis zOEn
G3588 G2962 G2532 G4100 G3745 G2258 G5021 G1519 G2222
t_ GenSgm n_GenSgm Conj vi Aor Act 3 PI pk Nom PIm  vilmpfvxx 3Pl vp Perf Pas Nom PIm  Prep n_Acc Sg f
OF-THE Master AND BELIEVE as-many-as  WERE HAVING-been-SET INTO LIFE
Lord they-believe whoever
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Translation : AV

Acts 13

45 But when the Jews saw the
multitudes, they were filled
with envy, and spake against
those things which were
spoken by Paul, contradicting
and blaspheming.

%6 Then Paul and Barnabas
waxed bold, and said, It was
necessary that the word of God
should first have been spoken
to you: but seeing ye put it
from you, and judge yourselves
unworthy of everlasting life, lo,

we turn to the Gentiles.

47 For so hath the Lord
commanded us, [saying], |
have set thee to be a light of
the Gentiles, that thou
shouldest be for salvation unto
the ends of the earth.

48 And when the Gentiles
heard this, they were glad, and
glorified the word of the Lord:
and as many as were ordained
to eternal life believed.
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Acts 13 - Acts 14

AIONION
aiOnion
G166
a_Acc Sg f
eonian
13:49 AIEPEPETO A€E o AOroc TOY KYPIOY Al OAHC THC 49 And the word of the Lord
diephereto de ho logos tou kuriou di holEs tEs f
G1308 G1161 (G3588 G3056 G3588 G2962 G1223 G3650 G3588 was pl.'jb“Shed throthOUt all
vi Impf Pas 3 Sg Conj t NomSgm n_NomSgm t GenSgm n_GenSgm Prep a_GenSgf t GenSgf the region.
was-THRU-CARRIED YET THE saying OF-THE Master THRU WHOLE OF-THE
was-carried-through word Lord through the
XWMPAC
chOras
G5561
n_Gen Sg f
SPACE
country
13:50 Ol A€E IOYAAIOI TIAPODTPYNAN TAC CEBOMENAC FYNAIKAC KAl 50 But the Jews stirred up the
hoi de ioudaioi parOtrunan tas sebomenas gunaikas kai
G3588 G1161 G2453 G3951 G3588 G4576 G1135 G2532 devout and. honourable Women’
t_ NomPIm Conj a_Nom PI'm vi Aor Act 3 PI t_Acc PIf vp Pres midD/pasD Acc PIf n_AccPIf Conj and th? chief men qf the C'FYv
THE YET JUDA-ans BESIDE-INSTIGATE THE REVERING WOMEN AND and raised persecution against
Jews spur-on being-reverent Paul and Barnabas, and
expelled them out of their
TAC EYCXHMONAC KAl TOYC TMPAODTOYC THC TIOAEDC KAl ETTHCEIPAN coasts.
tas euschEmonas kai tous prOtous tEs poleOs kai epEgeiran
G3588 G2158 G2532  G3588 G4413 G3588 G4172 G2532 G1892
t_AccPIf a_AccPlm Conj t_AccPIm a_AccPlm t_ GenSgf n_GenSgf Conj vi Aor Act 3 Pl
THE WELL-FIGURED AND THE BEFORE-ones  OF-THE city AND THEY-ON-ROUSE
respectable foremost- rouse-up
AIrMON €171 TON TIAYAON KAl TON BAPNABAN KAl E€ZEBAAON AYTOYC
diOgmon epi ton paulon kai ton barnaban kai exebalon autous
G1375 G1909 G3588 G3972 G2532 (G3588 G921 G2532 G1544 G846
n_Acc Sgm Prep t_ AccSgm n_AccSgm Conj t_AccSgm n_AccSgm Conj vi 2Aor Act 3 PI pp Acc PIm
CHASIng ON THE PAUL AND THE Barnabas AND THEY-OUT-CAST(Past)  them
persecution they-ejected

ATTO TN OPIION  AYTON

apo tOn horiOn autOn
G575 (G3588 G3725 G846
Prep t_ GenPln n_GenPlIn ppGenPlm
FROM THE boundaries  OF-them
13:51 Ol A€E EKT INAZAMENOI TON KONIOPTON TN TTIOAON AYTWWN €17 51 But they shook off the dust
hoi de ektinaxamenoi ton koniorton ton podOn auton ep f f
G3588 G1161 G1621 G3588 G2868 G3588 G4228 G846 G1909 of their feet ag.amSt them’ and
t_Nom PIm Conj vp Aor Mid Nom PI'm t_AccSgm n_Acc Sgm t_GenPIm n_GenPIm ppGenPIm Prep came unto Iconium.
THE YET OUT-QUIVERIng THE DUST OF-THE FEET OF-them ON
shaking-off
AYTOYC HAOON €IC IKONION
autous Elthon eis ikonion
G846 G2064 G1519 G2430
pp Acc PIm  vi2Aor Act 3Pl Prep n_Acc Sgn
them THEY-CAME INTO ICONIUM
13:52 Ol A€E MAOGHTAIl ETTAHPOYNTO XAPAC KAl TINEYMATOC Arioy 52 And the disciples were
hoi de mathEtai eplErounto charas kai pneumatos hagiou 5 ; H ;
G3588 G1161 G3101 G4137 G5479 G2532 G4151 G40 filed with 1oy, and with the
t_Nom PIm Conj n_Nom PIm vilmpf Pas 3 PI n_GenSgf Conj n_GenSgn a_GenSgn HOIy Ghost.
THE YET LEARNers were-FILLED OF-JOY AND OF-spirit HOLY
disciples
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